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Chers compatriotes, 

En notre Fête Nationale, nous rendons hommage à notre 
démocratie et à notre liberté. C’est donc le moment idéal 
pour mettre à l’honneur les femmes et les hommes qui 
veillent chaque jour à notre sécurité. Sur la place Royale, 
dans le parc de Bruxelles et lors du défilé, ils donneront le 
meilleur d’eux-mêmes, avec une fierté légitime. Car, jour 
après jour, notre Défense se renforce. 

Après des décennies de réduction de ses capacités, la 
Défense a retrouvé les moyens de croître et de redeve-
nir une force pleinement opérationnelle. De nouveaux sys-
tèmes d’armes et de nouvelles munitions sont progressi-
vement mis en service. Sur le plan des effectifs également, 
la Défense est en pleine expansion. Cette évolution nous 
permet de recréer des unités à la tradition militaire pres-
tigieuse, dissoutes durant les années de restructuration. 
Pour la première fois depuis 2010, le 2/4 Régiment de Lan-
ciers défilera à nouveau dans les rues de Bruxelles. Le 
Bataillon Libération – 5e de Ligne participera quant à lui au 
défilé avec ses nouveaux véhicules blindés d’infanterie Grif-
fon. 

Sur la place Royale, dans le parc et tout au long du défilé, le 
public pourra constater de ses propres yeux la modernisa-
tion rapide de notre Force Terrestre. La guerre en Ukraine 
a profondément transformé la manière de faire la guerre. 
Nos unités s’adaptent pleinement à cette nouvelle réalité 
en développant leurs compétences dans les opérations de 
drones et de lutte antidrones. Parmi les principales attrac-
tions figureront les impressionnants drones utilisés au sein 
de la Force Terrestre : les SHPAK FPV (First Person View), 
le Skydio, utilisé comme véritable éclaireur aérien, ainsi que 
les Raven, Puma et Quantum. 

Beste landgenoten, 

Op onze Nationale Feestdag brengen we hulde aan onze 
democratie en aan onze vrijheid. Daarom is dit de uitgele-
zen dag om stil te staan bij de vrouwen en mannen die elke 
dag instaan voor onze veiligheid. Op het Koningsplein, in 
het Warandepark en tijdens het defilé zullen zij hun beste 
beentje voorzetten. Dat doen ze met gepaste trots. Want 
elke dag wordt onze krijgsmacht sterker.   

Na decennia van inkrimping kreeg Defensie de middelen 
om opnieuw te groeien en slagkrachtig te worden. Nieuwe 
systemen en munitie stromen toe. Ook op personeelsvlak 
zit Defensie in volle expansie. Dat laat ons toe om eenhe-
den met een roemrijke militaire traditie, die in de jaren van 
afbouw ontbonden waren, opnieuw in het leven te roepen. 
Voor het eerst sinds 2010 zal dit jaar het 2/4 Regiment Lan-
siers opnieuw defileren door de straten van Brussel. Het 
bataljon Bevrijding - 5de Linie zal dat doen in zijn nieuwe 
gepantserde Griffon-infanterievoertuigen.  

Zowel op het Koningsplein, in het park als tijdens het defilé 
zal de burger met eigen ogen kunnen vaststellen dat onze 
Landmacht razendsnel moderniseert. De strijd in Oekra-
ine heeft oorlogvoering diepgaand getransformeerd. Onze 
eenheden passen zich volop aan deze nieuwe realiteit aan, 
door zich te bekwamen in drone- en counterdrone-ope-
raties. Een publiekstrekker worden de indrukwekkende 
drones binnen alle eenheden van de Landmacht: de FPV’s 
SHPAK (First Person View), de Skydio als vliegende verre-
kijker, de Raven, de Puma en de Quantum.  

AVANT-PROPOS 

DES MINISTRES

VOORWOORD 

VAN DE MINISTERS
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THEO FRANCKEN

Minister van Defensie en 

Buitenlandse Handel

Ministre de la Défense et du 

Commerce extérieur

Mais la Défense ne se résume pas à la Force Terrestre. Au 
Village Défense, nos concitoyens pourront découvrir les 
médecins et les infirmiers militaires du Service Médical ainsi 
que leur hôpital de campagne. Les passionnés d’informa-
tique se rendront quant à eux au stand de la Force Cyber 
pour découvrir comment ces spécialistes nous protègent 
contre les cyberattaques. Et bien entendu, la Marine sera 
également présente. Avec l’arrivée de l’Oostende, le pre-
mier des six grands chasseurs de mines de nouvelle généra-
tion, elle connaît cette année une véritable renaissance. Les 
drones sous-marins de haute technologie qui permettent 
au navire d’inspecter les fonds marins seront également 
exposés. 

Notre Force Aérienne a entamé un nouveau chapitre pas-
sionnant de son histoire. Le défilé aérien en sera l’illustra-
tion. Tous les regards se tourneront vers le F-35, qui sur-
volera pour la première fois Bruxelles aux couleurs de la 
Belgique, aux côtés de nos fidèles F-16 et des impression-
nants A400M. Le légendaire Spitfire sera lui aussi au ren-
dez-vous. Le grondement caractéristique de ses moteurs 
évoque encore aujourd’hui la victoire de la Seconde Guerre 
mondiale et rappellera une page marquante de notre his-
toire aéronautique. Le flambant neuf H145M fera également 
son apparition, à peine sorti d’usine. Rapide et particuliè-
rement maniable, cet hélicoptère sera un précieux soutien 
pour nos unités au sol. Enfin, le MQ-9B SkyGuardian clôtu-
rera cette année le défilé aérien.
 
Je souhaite à tous les participants au défilé, à leurs familles 
ainsi qu’à l’ensemble des visiteurs une excellente Fête 
Nationale. Profitez de ce moment de fierté car vous pou-
vez être fiers. La confiance de notre société envers la 
Défense ne cesse de grandir. Et ce n’est pas un hasard. 
Nous poursuivons notre développement. Nos équipements 
deviennent progressivement plus modernes et plus perfor-
mants. Nous assumons davantage de responsabilités dans 
les missions à l’étranger. Nos alliés le savent à nouveau : ils 
peuvent compter sur la Défense belge et lui faire confiance. 
 
C’est une raison de plus d’être fiers.  
Je vous souhaite une très belle Fête Nationale. 

Maar Defensie is meer dan Landmacht alleen. In het Defen-
siedorp kunnen onze landgenoten kennismaken met de 
legerartsen en -verplegers van de Medische Dienst en hun 
veldhospitaal. Computernerds zullen zich dan weer rep-
pen naar de stand van de Cyber Force, om te vernemen 
hoe deze genieën ons tegen cyberaanvallen beschermen. 
En uiteraard tekent ook de Marine present. Met de komst 
van het eerste van zes grote mijnenjagers, de ‘Oostende’, 
beleeft zij dit jaar haar renaissance. De hightech onderwa-
terdrones waar het schip de zeebodem mee afspeurt, zul-
len er te zien zijn.  

Ook onze Luchtmacht is aan een nieuw en opwindend 
hoofdstuk begonnen. Dat zal te zien zijn in de luchtparade. 
Uitkijken is het naar de F-35, die voor het eerst in Belgi-
sche kleuren boven Brussel te zien zal zijn, naast onze ver-
trouwde F-16’s en indrukwekkende A400M’s. Ook een 
Spitfire is van de partij, een legendarische jager die ons 
met zijn ronkende motoren aan de overwinning hielp in de 
Tweede Wereldoorlog. En, helemaal vers van de fabriek, de 
nagelnieuwe H145M. Deze snelle en wendbare heli wordt 
de engel op de schouders van onze eenheden op de grond. 
Het onbemande vliegtuig MQ-9B SkyGuardian sluit dit jaar 
het luchtdefilé af.  

Ik wens alle deelnemers aan het defilé, hun families en alle 
bezoekers een mooie Nationale Feestdag toe. Geniet van 
dit moment van fierheid. Want fier mag u zijn. Het vertrou-
wen in Defensie binnen onze maatschappij groeit opnieuw. 
En dat is niet zomaar. We zetten onze groei voort. Onze 
uitrusting wordt gestaag moderner en krachtiger. We 
nemen meer verantwoordelijkheid op in buitenlandse mis-
sies. Onze bondgenoten weten opnieuw: op de Belgische 
Defensie kun je vertrouwen en bouwen.  

Daarbij past een moment van trots.  
Geniet van deze dag!  
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DES MINISTRES

VOORWOORD 

VAN DE MINISTERS

Mesdames et Messieurs, 
Chers concitoyens,

La Fête Nationale est chaque année un moment particulier. 
Le 21 juillet, nous célébrons ce qui nous unit : notre pays, 
notre société, notre liberté, notre solidarité, le respect de 
chacun, et l’engagement de tous ceux qui œuvrent pour 
une Belgique sûre, résiliente et prospère. 

La sécurité est aujourd’hui plus vaste et plus complexe 
que jamais. Il s’agit du maintien de l’ordre et de la gestion 
de crises, mais aussi des cybermenaces, des catastrophes 
naturelles, des conflits hybrides et de la protection de nos 
infrastructures critiques. Dans un monde en constante 
évolution, nous avons besoin de choix clairs, de services 
efficaces et d’une administration qui assume ses responsa-
bilités. 

Cette année, nous rendons également hommage aux vic-
times des graves inondations qui ont frappé la Wallonie il y 
a cinq ans. Cet événement bouleversant a laissé des traces 
profondes, mais nous a également apporté des enseigne-
ments importants : la préparation, la résilience et la coopé-
ration sont d’une importance cruciale pour faire face aux 
crises et mieux protéger notre société contre les défis de 
demain. 

Le 21 juillet, certains services sont particulièrement visibles 
à Bruxelles. Mais leur travail s’effectue partout dans le pays, 
365 jours par an. Leur engagement ne s’arrête pas après le 
défilé. Il ne s’arrête jamais. Voilà la force du SPF Intérieur : 
toujours proche, toujours prêt. 

Dames en Heren,
Beste medeburgers, 

De Nationale Feestdag is elk jaar opnieuw een bijzonder 
moment. Op 21 juli vieren we wat ons verbindt: ons land, 
onze samenleving, onze vrijheid, onze solidariteit, het res-
pect voor elkaar en het engagement van iedereen die zich 
inzet voor een veilig, veerkrachtig en welvarend België. 

Veiligheid is vandaag breder en complexer dan ooit. Het 
gaat over ordehandhaving en crisisbeheer, maar ook over 
cyberdreigingen, natuurrampen, hybride conflicten en de 
bescherming van onze kritieke infrastructuur. In een wereld 
die snel verandert, hebben we nood aan duidelijke keuzes, 
sterke diensten en een overheid die verantwoordelijkheid 
neemt. 

Dit jaar staan we ook stil bij de zware overstromingen die 
vijf jaar geleden Wallonië troffen. Deze ingrijpende gebeur-
tenis heeft diepe sporen nagelaten, maar ons ook belang-
rijke lessen geleerd: hoe essentieel paraatheid, weerbaar-
heid en samenwerking zijn om crisissen het hoofd te bieden 
en onze samenleving beter te beschermen tegen de uitda-
gingen van morgen. 

Op 21 juli zijn sommige diensten zichtbaar aanwezig in 
Brussel. Maar hun werk gebeurt overal in het land, 365 
dagen per jaar. Hun inzet stopt niet na het defilé. Ze stopt 
nooit. Dat is de kracht van Binnenlandse Zaken: altijd 
dichtbij, altijd paraat. 
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BERNARD QUINTIN

Minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast 

met Beliris

Ministre de la Sécurité et de 

l’Intérieur, chargé de Beliris

En tant que ministre de la Sécurité et de l’Intérieur, j’ai à 
cœur un principe primordial : « Salus populi suprema lex 
esto » — la protection de la population est la mission pre-
mière des autorités. 

La sécurité est une priorité de ce gouvernement. C’est 
pourquoi nous préparons notre architecture de sécurité 
pour l’avenir : plus solide, plus souple et mieux adaptée 
aux défis d’aujourd’hui et de demain. Ce n’est possible qu’à 
condition de travailler main dans la main : entre les autori-
tés, entre les institutions et avec la société.  

La sécurité n’est pas un concept abstrait. Il s’agit de proté-
ger les citoyens, d’être en mesure de réagir rapidement et 
de veiller à ce que les autorités soient accessibles et fiables 
lorsque cela s’avère nécessaire. 

C’est pourquoi nous continuons d’investir dans la sécurité 
et l’offre de services. Nous renforçons la police et misons 
sur une présence accrue, une plus grande efficacité et de 
meilleurs moyens. Nous investissons aussi dans nos services 
d’incendie, notre sécurité civile, notre gestion de crises et 
la planification d’urgence afin de mieux préparer notre pays 
aux situations d’urgence. 

Dans le même temps, nous soutenons les administrations 
locales, qui se trouvent au plus près des citoyens et jouent 
un rôle essentiel dans la sécurité, la prévention et l’offre de 
services. 

À toutes celles et ceux qui, chaque jour, contribuent à la 
sécurité de notre société, que ce soit dans l’ombre ou aux 
yeux de tous : merci. Votre engagement fait la différence. 

Je vous souhaite à toutes et tous une belle Fête Nationale.

Als minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken staat 
voor mij één principe centraal: “Salus populi suprema lex 
esto” — de bescherming van de bevolking is de hoogste 
opdracht van de overheid. 

Veiligheid is een prioriteit voor deze regering. Daarom 
maken we onze veiligheidsarchitectuur klaar voor de toe-
komst: sterker, wendbaarder en beter afgestemd op de uit-
dagingen van vandaag en morgen. Dat kan alleen als we 
samenwerken: tussen overheden, tussen instellingen en met 
de samenleving.  

Veiligheid is geen abstract begrip. Het gaat over mensen 
beschermen, snel kunnen reageren en ervoor zorgen dat 
de overheid bereikbaar en betrouwbaar is wanneer het 
erop aankomt. 

Daarom blijven we investeren in veiligheid en dienstverle-
ning. We versterken de politie en zetten in op meer aan-
wezigheid, meer slagkracht en betere middelen. We inves-
teren ook verder in onze brandweer, civiele veiligheid, 
crisisbeheer en rampenplanning, zodat ons land beter voor-
bereid is op noodsituaties. 

Tegelijk ondersteunen we de lokale besturen, die het 
dichtst bij de burger staan en een essentiële rol spelen in 
veiligheid, preventie en dienstverlening. 

Aan iedereen die elke dag bijdraagt aan de veiligheid van 
onze samenleving, zichtbaar of achter de schermen: dank u. 
Uw inzet maakt het verschil. 

Ik wens iedereen een prachtige Nationale Feestdag toe. 
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Koninklijke Muziekkapel van de Gidsen 
verzorgt de muzikale begeleiding tijdens het defilé.
La Musique Royale des Guides 
assure l’accompagnement musical du défilé.

De prelude eert jong en oud: zij die gediend hebben 

en zij die ervan dromen te dienen.
Le prélude met à l’honneur les plus jeunes et les 
anciens : ceux qui ont servi et ceux qui rêvent de 

servir.  

• Koninklijke Muziekkapel van de Marine 
Musique Royale de la Marine

• Onze veteranen / Nos vétérans
In het Defensiedorp staat dit jaar een stand rond 

onze veteranen, met een selectie operaties die 

hun inzet illustreren. / Dans le Village Défense se 
trouve cette année un stand dédié à nos vétérans, 
présentant une sélection d’opérations qui illustrent 
leur engagement. 

• Detachement veteranen van de Luchtmacht 
en de Marine / détachement vétérans de la 
Force Aérienne et de la Marine

• Koninklijk Marine Kadettenkorps  
Corps Royal des Cadets de Marine 

• Royal Belgian Air Cadets 
• Dronecadetten Defensie / Cadets Drones 

de la Défense
Deze jongeren van 15 tot 18 jaar nemen voor 

het eerst deel aan het defilé. Ze maakten kennis 
met de wereld van dronetechnologie onder bege-

leiding van Defensie-instructeurs. / Ces jeunes de 
15 à 18 ans participent pour la première fois au 
défilé. Ils ont découvert l’univers de la technolo-

gie des drones, encadrés par des instructeurs de la 
Défense. 

• Jongerenstages / Stages jeunes 
Para Junior & Commando Junior 

• Leerlingen uit de studierichting  
Defensie en Veiligheid / Élèves du 
programme d’études Défense et Sécurité

Marchetti SIAI SF.260
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80 jaar Luchtmacht

Al bijna 80 jaar lang waken de vrouwen en 
mannen van de Luchtmacht, opgericht op 
15 oktober 1946, over de veiligheid van het 
Belgische luchtruim. Elke dag zetten pilo-
ten, technici en specialisten zich in voor 
nationale en internationale missies, gedra-
gen door teamgeest en een hoog niveau 
van expertise. 

Dit engagement bouwt voort op een nog oudere 
luchtvaarttraditie, met wortels bij de Belgische 
vliegers die tijdens de twee wereldoorlogen dien-
den binnen de Royal Air Force. 

Een erfgoed dat de identiteit vormgeeft 
De smaldelen 349 en 350, uitgerust met Spitfires, 
legden tijdens de Tweede Wereldoorlog de basis 
voor een cultuur van uitmuntendheid en profes-
sionalisme die vandaag nog steeds leeft. 

De komst van de Gloster Meteor, het eerste 
straalvliegtuig van Defensie, vormde een keer-
punt in de naoorlogse periode. De Luchtmacht 
moderniseert en integreert zich geleidelijk in de 
structuren van de NAVO. De bases van Beau-
vechain, Florennes, Kleine-Brogel en Brustem 
groeien uit tot essentiële centra voor opleiding 
en operaties. 
 

Een dagelijks engagement 
Vandaag dragen bijna 5.700 vrouwen en man-
nen, actief in meer dan 80 specialiteiten, bij aan 
de uitvoering van de missies van de Luchtmacht. 
De permanente bewaking van het luchtruim 
wordt 24/7 verzekerd via het Quick Reaction 
Alert-systeem, aangestuurd vanuit het Control 
and Reporting Centre, in coördinatie met het Air 
Traffic Control Centre.  
De huidige capaciteiten (F-16, F-35, A400M, 
NH90, MQ-9B en A109) maken het mogelijk een 
breed spectrum aan opdrachten uit te voeren, 
zowel op nationaal grondgebied als tijdens inter-
nationale inzet. 

Evolutie en internationale integratie 
De invoering van de F-35 en de verwerving van 
nieuwe platformen zoals de H145M Light Uti-
lity Helicopter, het PC-7 MKX lesvliegtuig en 
het SkyCourier utilitair vliegtuig versterken ver-
der onze capaciteiten en de internationale inter-
operabiliteit. Deze evolutie gaat hand in hand 
met een voortdurende investering in opleiding en 
competenties. 

Al 80 jaar evolueert de Luchtmacht voortdurend, 
blijft ze zich aanpassen en innoveren, terwijl ze 
trouw blijft aan haar opdracht: beschermen, die-
nen en zich voorbereiden op de uitdagingen van 
morgen.

Mirage 5Spitfire
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